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REFERENCIA RÁPIDA

+ : botón (+) - : botón (−)

C : botón central

Tipo Funcionamiento Botón Duración

Operaciones 
básicas

Encendido C y + Pulsar durante 
1 segundo

Apagado C y + Pulsar una vez

Subir o bajar volumen + o - Pulsar una vez

Móvil

Emparejar teléfono C Pulsar durante 
5 segundos

Responder a llamada de 
teléfono C Pulsar una vez

Finalizar llamada de teléfono C Pulsar durante 
2 segundos

Rechazar llamada de teléfono C Pulsar durante 
2 segundos

Activar asistente de voz C Pulsar durante 
3 segundos

Marcación rápida + Pulsar durante 
3 segundos

Reproducir/pausar música C Pulsar durante 
1 segundo

Avanzar/retroceder pista + o - Pulsar durante 
1 segundo

Intercomunicador 
Bluetooth

Emparejamiento de 
intercomunicador C Pulsar durante 

5 segundos

Iniciar/terminar la 
conversación a través del 
intercomunicador

C Pulsar una vez

Configuración C Pulsar durante 
10 segundos
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ANTES DE COMENZAR

SHARKHelmets

Descargue la aplicación SHARKHelmets de Google Play Store o 
App Store.

SHARK Helmets Device Manager

Descargue SHARK Helmets Device Manager de www.shark-
helmets.com.

http://www.shark-helmets.com
http://www.shark-helmets.com


HACER CLIC  
EN CUALQUIER SECCIÓN PARA 
EMPEZAR

ACERCA DEL 
SHARK BT

FUNCIONAMIENTO 
BÁSICO

EMPAREJAMIENTO 
CON DISPOSITIVOS 
BLUETOOTH

USO CON UN 
SMARTPHONE

INTERCOMUNICADOR 
BLUETOOTH

UNIVERSAL 
INTERCOM

ACTUALIZACIÓN DE 
FIRMWARE

SOLUCIÓN DE 
PROBLEMAS
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01	 ACERCA DEL SHARK BT

Características principales

•	 Alcance del intercomunicador Bluetooth: 0,8 km (0,5 mi)
•	 Advanced Noise Control™
•	 Diseño de ajuste SHARK
•	 Versión de Bluetooth® 5.1
•	 Actualización de firmware Over-The-Air (OTA)

2 3

64 5

1

7 8

9 10

①	Botón central

②	 LED de estado

③	Botón (+)

④	Botón (−)

⑤	 LED de carga

⑥	 Puerto de carga USB-C

⑦	Conector del micrófono con cable

⑧	Conector de la batería

⑨	Conector del altavoz (I)

⑩	Conector del altavoz (D)
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Contenidos del envase

SHARK BT Cinta adhesiva de  
doble cara Altavoces

× 2

Almohadillas con velcro 
para auriculares

Micrófono con brazo y 
cable

Cable de extensión para 
micrófono con brazo y 

cable

× 2

Espumas de protección 
para el micrófono

Almohadilla de velcro 
para micrófono con brazo 

y cable

Soporte de micrófono con 
brazo y cable

Almohadilla de velcro 
para soporte de micrófono 

con brazo y cable
Batería Espuma adhesiva para la 

batería

Cable USB de carga Llave Allen
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02	 FUNCIONAMIENTO BÁSICO

1x
Tocar
Pulsar el botón el número de veces especificado

1s
Mantener presionado
Mantener pulsado el botón durante la cantidad de 
tiempo especificada

1 “   ” Instrucción de voz

LED

Carga

Puerto de carga

Carga

Carga completa

Una carga completa tarda 2,5 horas.

•	 Puede utilizarse cualquier cargador USB de terceros, siempre que 
cuente con la aprobación de FCC, CE, el Ministerio de Industria de 
Canadá u otro organismo local regulador reconocido.

•	 El uso de un cargador no aprobado puede provocar incendios, 
explosiones, fugas y otros peligros, y reducir potencialmente la vida 
útil o el rendimiento de la batería.
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Encendido Apagado

1s 1x

Volumen

oo
1x

Configuración

Acceder a la configuración

1 “Configuración”

10s

Navegar Confirmar

oo
1x

1x
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03	 EMPAREJAMIENTO CON 
DISPOSITIVOS BLUETOOTH

Cuando utilice el SHARK BT con otros dispositivos Bluetooth por 
primera vez, deberá emparejarlos. El SHARK BT se puede emparejar 
con varios dispositivos, incluidos dos teléfonos móviles y un GPS. 
Sin embargo, solo admite un dispositivo adicional, además de un 
teléfono móvil, para conexión simultánea.

Emparejar teléfono

1.	 2.	 

5s

SHARK BT

1 “Emparejar teléfono”

•	 La primera vez que enciende el SHARK BT o cuando lo reinicia 
tras ejecutar un restablecimiento de fábrica, el SHARK BT entra 
automáticamente en el modo de emparejamiento con teléfono.

•	 Para cancelar el emparejamiento con teléfono, pulse cualquier 
botón.
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Emparejamiento de segundo teléfono móvil

1.	 2.	 

10s 1x

1 “Configuración” 1 “Emparejamiento de 
segundo teléfono móvil”

3.	 

SHARK BT

Emparejar GPS

1.	 2.	 

10s 2x

1 “Configuración” 1 “Emparejar GPS”

3.	 

SHARK BT
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04	 USO CON UN SMARTPHONE

Realizar y responder llamadas

Responder a una llamada Finalizar una llamada

1x 2s

Rechazar una llamada Activar asistente de voz

2s 3s
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Marcación rápida

Asignar preconfiguraciones de marcación rápida

Las preconfiguraciones de marcación rápida se pueden asignar 
usando la aplicación SHARKHelmets.

Utilizar preconfiguraciones de marcación rápida

1.	Acceda al menú Marcación 
rápida.

2.	Navegue hacia delante 
o hacia atrás por las 
preconfiguraciones de 
marcación rápida.

3s

oo
1x

1 “Marcación rápida” ①	Rellamada
②	Marcación rápida (1→2→3)
③	Cancelar

3.	Pulse el botón central para confirmar.

1x

1 “Marcación rápida (n.º)”
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Música

Reproducir/pausar 
música

Pista siguiente/anterior

1s

oo
1s

Empezar a compartir música y dejar de hacerlo

Puede compartir música con un amigo de intercomunicador de una 
conversación a dos vías a través del intercomunicador.

1s

Durante una conversación a 
través del intercomunicador a dos 
vías

1 "[Pitido, pitido]"

•	 Tanto usted como su amigo de intercomunicador podrán controlar 
la reproducción de música a distancia, por ejemplo, podrán ir a la 
pista anterior y a la siguiente.

•	 Compartir Música se detendrá cuando esté utilizando el teléfono 
móvil o escuchando instrucciones del GPS.

•	 Compartir música finalizará si el auricular inicia una conversación de 
intercomunicador multi-banda.
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05	 INTERCOMUNICADOR 
BLUETOOTH

Emparejamiento del intercomunicador 
Bluetooth 

Para mantener una conversación a través del intercomunicador 
Bluetooth, tiene que emparejarse con el resto de usuarios de 
auriculares SHARK. El auricular del otro usuario se agregará a la 
lista de emparejamiento de intercomunicador de su SHARK BT, y 
viceversa.

Puede agregar hasta 3 auriculares a la lista de emparejamiento del 
intercomunicador Bluetooth, sea cual sea el modelo de auricular.

Usar el Smart Intercom Pairing (SIP)

SIP le permite emparejarse con sus amigos para la 
comunicación de intercomunicador escaneando el 
código QR de la aplicación SHARKHelmets.

1.	Empareje el teléfono móvil 
con el SHARK BT.

SHARK BT

2.	Abra la SHARKHelmets y 
pulse  para ambos usuarios.

Channel
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3.	Escanee el código QR de la pantalla de la aplicación del otro 
usuario.

4.	Pulse Guardar y vaya a la pestaña Lista de emparejamiento de 
la pantalla de la aplicación para ver si el otro auricular aparece 
correctamente.

5.	Vuelva a la pestaña Escanear código QR y repita el proceso 
para emparejarse con otro auricular SHARK.

Usar los botones

El emparejamiento del intercomunicador Bluetooth mediante SIP 
está recomendado encarecidamente. No obstante, también puede 
emparejarse con el resto de auriculares usando el botón del SHARK 
BT.

1.	Usted y el otro usuario entran en el modo de emparejamiento de 
intercomunicador al pulsar el botón central durante 5 segundos.

5s

1 “Emparejamiento de 
intercom”

2.	Espere un momento hasta que los dos auriculares se emparejen 
automáticamente. El proceso puede llevar un tiempo, según las 
señales inalámbricas del entorno, como las del Wi-Fi.
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3.	Se establecerá automáticamente una conversación a través del 
intercomunicador Bluetooth en cuanto ambos auriculares se 
hayan emparejado.

4.	Para emparejarse con otro auricular, repita el proceso descrito 
anteriormente.

Lista de emparejamiento del intercomunicador Bluetooth

•	 Los auriculares emparejados se agregan a la lista de 
emparejamiento de intercomunicador Bluetooth del SHARK BT. 
Pulse  en la aplicación SHARKHelmets para consultar la lista.

•	 La cola de la lista de emparejamiento de intercomunicador 
funciona según el criterio “Último en llegar, primero en ser 
atendido”. Si el SHARK BT está emparejado con varios auriculares 
para conversaciones a través del intercomunicador, el último 
auricular emparejado se establece como el primer amigo de 
intercomunicador.

Primer
Amigo de
intercomu-

nicador

Primer
Amigo de
intercomu-

nicador

Segundo
Amigo de
intercomu-

nicador

Tercer
Amigo de
intercomu-

nicador

Segundo
Amigo de
intercomu-

nicador

Tercer
Amigo de
intercomu-

nicador

Primer
Amigo de
intercomu-

nicador

Segundo
Amigo de
intercomu-

nicador

Tercer
Amigo de
intercomu-

nicador

Primer
Amigo de
intercomu-

nicador

Segundo
Amigo de
intercomu-

nicador

Tercer
Amigo de
intercomu-

nicador

Lista de emparejamientoEmparejamiento de intercomunicador

Usted

Usted

Usted

A A

A

A

B C

Usted A B C

B B

B

A C

C CB A



17

MENÚ

Conversación a través del intercomunicador a 
dos vías

Iniciar/finalizar conversación con el amigo de 
intercomunicador

1x

Usted AC B

Primer
Amigo de
intercomu-

nicador

Segundo
Amigo de
intercomu-

nicador

Tercer
Amigo de
intercomu-

nicador

2x

Usted AC B

Primer
Amigo de
intercomu-

nicador

Segundo
Amigo de
intercomu-

nicador

Tercer
Amigo de
intercomu-

nicador

3x

Usted AC B

Primer
Amigo de
intercomu-

nicador

Segundo
Amigo de
intercomu-

nicador

Tercer
Amigo de
intercomu-

nicador

Intercomunicador HD

El intercomunicador Bluetooth a dos vías funciona siempre en el 
modo HD, para mejorar la calidad de audio del intercomunicador. 
Al entrar en una conversación a través del intercomunicador multi-
banda, el modo HD se desactivará temporalmente.
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Intercomunicador multi-banda

Intercomunicador multi-banda permite mantener conversaciones 
telefónicas tipo conferencia hasta con tres amigos de 
intercomunicador al mismo tiempo. 

Desde un punto de vista técnico, una conversación a través del 
intercomunicador multi-banda combina una serie de conversación 
a través del intercomunicador a dos vías y comparte el audio. Por 
ejemplo, una conversación a tres vías a través del intercomunicador 
combina dos conversaciones a dos vías a través del intercomunicador 
independientes, mientras que una conversación a cuatro vías a 
través del intercomunicador combina tres.

Cuando el intercomunicador multi-banda está en funcionamiento, 
la conexión con el teléfono móvil se desactiva temporalmente. No 
obstante, en cuanto el intercomunicador multi-banda deja de estar 
en funcionamiento, se restablece la conexión con el teléfono.

Iniciar una conversación a tres vías a través del 
intercomunicador

Para iniciar una conversación a tres vías a través del intercomunicador, 
un participante debe establecer dos conversaciones a través del 
intercomunicador a dos vías independientes.

1.	Usted ya tiene a otros dos usuarios, A y B, agregados a su lista 
de emparejamiento del intercomunicador Bluetooth.

B AUsted
Primer

Amigo de
intercomu-

nicador

Segundo
Amigo de
intercomu-

nicador

2.	Puede iniciar una conversación a través del intercomunicador 
con el primer amigo de intercomunicador, B pulsando el botón 
central una vez.

Usted AB
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3.	Mientras mantiene la conversación a través del 
intercomunicador, puede establecer otra conversación 
a través del intercomunicador con el segundo amigo de 
intercomunicador, A, al pulsar dos veces el botón central. Otra 
opción es que el segundo amigo de intercomunicador, A, inicie 
una conversación a través del intercomunicador con usted.

Usted AB

o

4.	Ahora, usted y dos amigos de intercomunicador, A y B, 
están manteniendo una conversación a tres vías a través del 
intercomunicador.

AB Usted

Iniciar una conversación a cuatro vías a través del 
intercomunicador

Puede crear un máximo de dos conversaciones a dos vías a través 
del intercomunicador. Por tanto, para crear una conversación 
a cuatro vías a través del intercomunicador, dos participantes 
deben establecer dos conversaciones a dos vías a través del 
intercomunicador independientes y combinarlas.

Mientras usted, A y B mantienen una conversación a tres vías a 
través del intercomunicador, como se describe en la sección 
anterior, uno de los participantes, A, debe crear una conversación a 
dos vías a través del intercomunicador con otro usuario, C.

Usted AB C

Usted y otros tres usuarios, A, B y C, ahora mantienen una 
conversación a cuatro vías a través del intercomunicador.

Usted AB C
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Finalizar una conversación a través del 
intercomunicador multi-banda

Puede finalizar por completo la conversación a través del 
intercomunicador multi-banda o desconectar solo una conexión de 
intercomunicador concreta con uno de los participantes.

Finalizar todas las conexiones de intercomunicador

3s

Desconectar una conexión de intercomunicador concreta con 
uno de los participantes

[ Desconectar B,  
primer amigo de intercomunicador ]

1x

[ Desconectar A,  
segundo amigo de intercomunicador ]

2x

•	 Cuando desconecta al segundo amigo de intercomunicador, A, 
durante la conversación a cuatro vías a través del intercomunicador, 
también se le desconectará del tercer participante, C. Esto se debe 
a que el tercer participante, C, está conectado a usted mediante el 
segundo amigo de intercomunicador, A.
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Conversaciones telefónicas a tres vías 

Puede realizar una conferencia a tres vías añadiendo a un amigo de 
intercomunicador a la conversación telefónica.

1.	Durante una llamada de teléfono móvil, pulse el botón central 
una vez, dos veces o tres veces para invitar a uno de sus 
amigos de intercomunicador a la conversación.

2.	Para desconectar el intercomunicador durante una conversación 
telefónica, pulse el botón central una vez, dos veces o tres 
veces.

Invitar o desconectar a un amigo de intercomunicador

1x 2x 3x

3.	Para desconectar la llamada de teléfono móvil durante una 
conversación telefónica, pulse el botón central.

Finalizar llamada de teléfono

2s

•	 Cuando tenga una llamada entrante por intercomunicador durante 
una llamada de teléfono móvil, escuchará pitidos dobles agudos.
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Group Intercom

Group Intercom le permite crear al instante un intercomunicador 
multi-banda para conferencias con los últimos tres auriculares 
emparejados.

Inicio de Group Intercom

1.	Realice el emparejamiento de intercomunicador con hasta tres 
auriculares con los que desee mantener un Group Intercom.

2.	

1x

1 "Intercom grupal"

Cuando todos los auriculares estén 
conectados.

1 "Grupo de intercom conectado"

Finalización de Group Intercom

3s

1 "Grupo de intercom finalizado"
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06	 UNIVERSAL INTERCOM

Universal Intercom le permite mantener conversaciones a través 
del intercomunicador con auriculares de otras marcas, siempre que 
dichos auriculares sean compatibles con el Perfil de manos libres 
Bluetooth (HFP).

Emparejamiento del Universal Intercom

1.	 

10s

2.	 

3x

1 “Configuración” 1 “Emparejamiento del 
Intercom Universal”

3.	 

1x

4.	Activa el modo de emparejamiento con teléfono en el auricular 
de otra marca y espere unos instantes mientras que el SHARK 
BT se empareja automáticamente con él.

Se establecerá automáticamente una conversación a través 
del Universal Intercom en cuanto ambos auriculares se hayan 
emparejado.
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Iniciar/terminar la conversación a través del Universal 
Intercom

El auricular de otra marca ya se ha agregado a la lista de 
emparejamiento de intercomunicador del SHARK BT, lo que le 
permite iniciar y finalizar conversación a través del Universal 
Intercom tal como lo haría con auriculares SHARK.

Un auricular de otra marca puede unirse a una conversación a 
través del intercomunicador multi-banda, pero solo un auricular 
que no sea de marca SHARK puede mantener una conversación a 
través del intercomunicador directa con el SHARK BT.
A continuación, presentamos ejemplos de las conversaciones a 
cuatro vías a través del intercomunicador Bluetooth con Universal 
Intercom incluido.

Caso 1. Tres auriculares SHARK y uno de otra marca.

Caso 2. Dos auriculares SHARK y dos de otras marcas.

•	 No todos los auriculares de otras marcas admiten las 
conversaciones a través del intercomunicador multi-banda. Para 
obtener información detallada, consulte el manual de los auriculares 
de otras marcas.
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07	 ACTUALIZACIÓN DE FIRMWARE

Actualización Over-The-Air (OTA)

Puede realizar una actualización de firmware Over-The-Air 
(OTA) directamente desde la configuración de la aplicación 
SHARKHelmets.

SHARK Helmets Device Manager

Puede actualizar el firmware con SHARK Helmets Device Manager.
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08	 SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Restaurar

Para restaurar los valores predeterminados de fábrica del SHARK 
BT solo tiene que usar la función restaurar.

1.	 2.	 

10s 1x

1 “Configuración” 1 “Restaurar”

3.	 

1x

1 “Reiniciar auriculares, adiós”

Restablecimiento tras un fallo

Si el SHARK BT está encendido pero 
no responde, puede apagarlo con 
un restablecimiento tras un fallo para 
recuperar su funcionamiento normal.

Asegúrese de que el cable de carga 
USB-C está desconectado, y pulse el 
botón central y el botón (+) al mismo 
tiempo durante 10 segundos.

Los ajustes se mantendrán sin cambios.

10s


